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Keurslijf
De reden hiervoor kan gezocht worden in 

het feit dat zowel Het Wapen van Rihei als 

De Val van Angkor overgedocumenteerd zijn 

en te veel naar historische feiten verwijzen. 

Daardoor wordt het verhaal in een keurslijf ge-

dwongen waar Vandersteen maar moeilijk zijn 

fantasie op kan uitleven. Beide verhalen staan 

bol van extra tekstvakjes met uitleg en komen 

daardoor minder vlot over. Waarschijnlijk 

heeft Vandersteen even genoeg van dergelijke 

verhalen. 

In Storm over Damme (deel 10, 1962) waagt hij 

zich nog eens aan een binnenlandse, historische ge-

beurtenis. In 1383 veroveren Gentse milities de stad 

Damme op de Franse troepen van Karel VI. Johan 

speelt een belangrijke rol in de verovering van de 

stad door de Gentenaars en daarna ook in de red-

ding van de Gentse soldaten wanneer de Fransen 

terug voor de poorten van Damme verschijnen.

Andere oorden
Bij het verschijnen van De Val van Angkor (deel 7, 1961) is het De Rode Ridder-avontuur voor 
Willy Vandersteen en zijn medewerkers al anderhalf jaar bezig. Op dat moment wordt de reeks 
eigenlijk getekend door Karel Verschuere en Eduard De Rop op basis van scenario’s die Vandersteen 
aanlevert. De inspiratie voor dit album komt nog steeds uit de reis naar het Verre Oosten die 
Vandersteen in 1959 maakt en waaruit hij ook voor Het Wapen van Rihei (deel 6, 1961) inspiratie 
put. Na deze twee verhalen in het Verre Oosten verlaat Johan het oude continent niet meer tot hij 
in het album Sidarta (deel 60, 1974) richting Midden-Oosten trekt.  door Ivo De Wispelaere

Willy Vandersteen flirt met de geschiedenis in Storm over Damme.
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Pas met De Leeuw van Vlaanderen (deel 

109, 1984) zal opnieuw een historische gebeur-

tenis het verhaal sturen: de Guldensporenslag 

uit 1302. Tegen dan tekent en schrijft Karel 

Biddeloo de reeks. Hij baseert zich – mits flink 

wat toevoegingen en aanpassingen – op Hendrik 

Consciences De Leeuw Van Vlaanderen (1838), 

wat op zijn beurt al een zwaar geromantiseerde 

versie is van de oorspronkelijke geschiedenis.

Documentatie: vooruit met de geit
Er staan geen paarden op stal in Studio 

Vandersteen. Nochtans kunnen de tekenaars 

deze levende modellen wel gebruiken als ze 

weer eens een ridder te paard op 

papier moeten zetten. In die tij-

den, toen het internet nog niet 

bestond, is het vaak behelpen 

met foto’s uit boeken, tijdschrif-

ten of andere strips. Vandersteen 

verklaart dat hij ooit weleens de 

strips van Prins Valiant als docu-

mentatiemateriaal erbij nam, om 

een dynamische actiescène of een 

bepaald tafereel als basis voor een 

tekening te nemen. Van het Suske 

en Wiske-album Het Spaanse 

Spook bestaan daar trouwens dui-

delijke voorbeelden van.

Maar net zo goed vertrouwt 

Vandersteen gewoon op zijn fanta-

sie. Hij haalt de anek dote aan van het 

Kuifje-album Raket naar de Maan. In dat  album 

komt op een bepaald moment een kern centrale 

(uit de jaren vijftig) in het verhaal voor. Hergé wil 

er een waarheidsgetrouw interieur van afbeelden, 

maar daar is geen beeld documentatie van beschik-

baar in zijn nochtans omvangrijke documenta-

tiesysteem. Vandersteen zegt doodleuk dat hij op 

dat moment gewoon een kerncentrale uit zijn 

duim zou zuigen om het probleem op te lossen. 

Maar zo zit Hergé niet in elkaar. Daarom stuurt 

hij medewerker Bob De Moor naar Zwitserland om 

daar een werkende kernreactor te gaan fotografe-

ren. Vooraleer men daarvoor toestemming krijgt, 

gaan verschillende maanden voorbij. Het verhaal, 

dat voorgepubliceerd wordt in het 

weekblad Kuifje, ligt daardoor ook 

verschillende maanden stil. Op 

zo’n manier zou Vandersteen niet 

kunnen werken, want contractu-

eel moet de krant elke dag nieuwe 

stroken van zijn strips aangeleverd 

krijgen. Bij Vandersteen moet het 

dus vooruitgaan. Als er geen docu-

mentatie beschikbaar is, vinden 

Vandersteen en zijn medewerkers 

zelf wel iets uit.

Het voorlaatste plaatje van De 

Val van Angkor en het plaatje in 

strook 11 van De Gouden Sikkel 

(deel 8, 1961) zijn duidelijke voor-

beelden van de  beperkte hoeveel-

heid referentiemateriaal waarmee 

Het duurt nog tot De Leeuw van Vlaanderen (deel 
109, 1984) wanneer historische gebeurtenissen (de 
Brugse Metten en de Guldensporenslag) terug een 
significante rol hebben in een De Rode Ridder-
verhaal.

Tweemaal hetzelfde plaatje? Het 
bovenste komt uit De Val van Angkor, 
het onderste uit De Gouden Sikkel.
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Schilden

Op de achterflap van de be-
kende blauwe albums prijkt 

een schild met gestileerd eikenblad 
en drie eikels. Nochtans heeft Johan 

als dolende ridder aanvankelijk geen 
vast wapenschild. 
Na de kruistochten worden heral-
dische emblemen gebruikelijk onder 
ridders. De wapenuitrusting is na-
melijk geëvolueerd naar helmen met 
gesloten vizieren. Individuele ridders 
zijn daardoor niet meer herkenbaar 
tijdens een veldslag en dienen her-
kend te worden via een embleem. 
Er ontstaat daarop een complex 
systeem van betekenisvolle figuren 
en kleuren. Jonge edellieden moeten 
alle emblemen en bijhorende families 
leren kennen zodat ze steeds weten 
met wie ze te maken hebben.
In Het Gebroken Zwaard (deel 1, 
1959) is er even sprake van een schild 
met een vlam. Vuur staat voor rein-
heid en zuiverheid en suggereert dus 
dat Johan orde op zaken komt stellen.
Pas in De Val van Angkor (deel 
7, 1961), op het laatste plaatje, 
wanneer Johan terug in zijn vader-
land is, zien we hem met een groot 
Normandisch schild (zie pagina hier-
naast). Daarop staat een kruis boven 

een drie-
hoekig pa-

troon. Het 
kruis verwijst 

duidelijk naar het 
christendom, de 

driehoeken zouden een berg 
kunnen vormen en verwijzen naar zo-
wel grondbezit als opnieuw reinheid, 
maar ook aanhankelijkheid.
In het daaropvolgende De Gouden 
Sikkel (deel 8, 1961) is Johans em-
bleem dat van een gestileerde eikel 
met een witte en een zwarte helft 
geworden (zie pagina hiernaast). In 
De Draak van Moerdal (deel 9, 1961) 
komen drie eikenbladeren in een 
witte band tevoorschijn. Johan lijkt 
een voorliefde te hebben voor de eik, 
want in De Hoorn van Horak (deel 12, 
1962) sieren drie eikels Johans schild. 
De betekenis van de eik in de heral-
diek is te verklaren als het goddelij-
ke principe en de mannelijkheid. De 
eikel zelf fungeert in bijvoorbeeld 
Friesland als een teken van bosbezit. 
Ondanks al deze aanwijzingen wordt 
Johans afkomst pas geopenbaard 
in De Heren van Rode (deel 131, 
1989). Het kasteel van Horst in 

Vlaams-Brabant blijkt Johans thuis-
basis te zijn. Dit waterslot verwijst 
in de verste verte niet naar eiken of 
eikels. De Brabantse afkomst is dan 
ook een ingeving van het moment 
van Karel Biddeloo, op dat moment 
schrijver en tekenaar van de reeks, en 
past in de nieuwe richting die hij de 
reeks op dat moment doet inslaan. 

De kleurenalbums tonen op de 
achter kaft al lang niet meer het schild 
met het eikenblad en de eikels. Op 
de hertekende achterkaft bevindt zich 
een wapenschild met rechtsboven in 
de hoek een gestileerde hazelnoot. 
Hazelnoten zijn zeer zeldzaam in de 
heraldiek en komen voor bij één en-
kele Franse familie: de Montmagny’s 
uit de streek van Parijs, waarschijnlijk 
geen familie van Johan.
Op de door Claus Scholz hertekende 
achterkaft grijpt de tekenaar terug naar 
het eikenblad en de drie eikels voor een 
nieuwe versie van het wapenschild.

Johan krijgt een aangepast wapenschild 
met het kruis van Horst in De Heren van 
Rode (deel 131, 1989).
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de tekenaars in die tijd werken. Beide plaatjes 

zijn duidelijk op eenzelfde originele afbeelding 

gebaseerd. Ze zijn ook met slechts een paar we-

ken verschil voorgepubliceerd in de krant.

Net zo goed dienen tekeningen uit vroe-

ge De Rode Ridder-albums als inspiratie voor 

 gelijkaardige taferelen in latere albums. Zo 

wordt in De Duistere Bondgenoot (deel 84, 

1979) een gevechtscène uit De Zilveren Adelaar 

(deel 11, 1961) gerecycleerd.

Koppen, strepen en riemen
Grafisch gezien is De Rode Ridder in volle 

evolutie. Zijn tuniek evolueert langzaamaan 

Scènes uit De Zilveren Adelaar (deel 11, 1961) dienen als inspiratie voor Karel Biddeloos De Duistere Bondgenoot (deel 84, 1979).

Evolutie
In de eerste verhalen doorspartelt Johan een moeizame, grafische evolutie, getuige onderstaand overzichtje met close-ups uit de delen 1 tot 
12. Vanaf deel 10, Storm over Damme, begint hij min of meer vaste vorm aan te nemen en krijgt hij zijn karakteristieke, opkrullende nekhaar.



DEEL 7

DE VAL VAN ANGKOR"
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DEEL 8

DE GOUDEN SIKKEL"
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DEEL 9

DE DRAAK VAN MOERDAL"
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DEEL 10

STORM OVER DAMME"
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DEEL 11

DE ZILVEREN ADELAAR"
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DEEL 12

DE HOORN VAN HORAK"
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